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 The Black Book of Communism, Harvard University Press (1999), Jung Chand and Jon Halliday Mao: The 

Unknown Story, Knopf, 2005.  
2
 See Amnesty International and Human Rights Watch annual reports for China. 
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Times, December 24, 2006 
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 "The high price of illness in China", Louisa Lim, BBC News, Beijing, 2006/03/02    

5
 "Public Health in China: Organization, Financing and Delivery of Services". July 27, 2005, Jeffrey P. Koplan 
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 "Implementation of the International Covenant on Economic Social and Cultural Rights in the People's Republic of 

China", April 14, 2005, paragraph 69, page 24. 
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 <http://www.309yizhi.com/webapp/center/intro.jsp>.  This page was available in early July, 2006 and has been 

removed afterwards.  The archived page is at 
http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fwww.309yizhi.com%2Fwebapp%2Fcenter%2Fintro.jsp&x=0&y=0. 
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b) Considerations specific to organ harvesting 
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6) Treatment of prisoners sentenced to death 
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7) Organ donations 
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 http://www.chinadaily.com.cn/china/2006-05/05/content_582847.htm (2006-05-05, China Daily) English 

Archived page:  

http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://www.chinadaily.com.cn/china/2006-05/05/content_582847.htm 
9
 http://www.transplantation.org.cn/html/2006-04/467.html Life weekly,  2006-04-07Archived page: 

http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fwww.transplantation.org.cn%2Fhtml%2F2006-

04%2F467.html+&x=26&y=11 
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8) Waiting times 
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 http://en.zoukiishoku.com/list/qa2.htm, Archived page: 

http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fen.zoukiishoku.com%2Flist%2Fqa2.htm&x=19&y=11 
11

 http://en.zoukiishoku.com/list/volunteer.htm Archived at: 
http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fen.zoukiishoku.com%2Flist%2Fvolunteer.htm+&x=8&y=9  
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9) Incriminating Information on Websites  
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 The front page has been altered. The archived page is at:  

http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://www.ootc.net/special_images/ootc1.png 
13

 http://www.transorgan.com/apply.asp Archived at : 

http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fwww.transorgan.com%2Fapply.asp&x=15&y=8 
14

 Canadian Organ Replacement Register, Canadian Institute for Health Information, 

(http://www.cihi.ca/cihiweb/en/downloads/CORR-CST2005_Gill-rev_July22_2005.ppt), July 2005 
15

 Donor Matching System, The Organ Procurement and Transplantation Network  (OPTN) 

http://www.optn.org/about/transplantation/matchingProcess.asp 
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16

 The original page has been altered. Older versions can still be found at Internet Archive: 

http://web.archive.org/web/20050305122521/http://en.zoukiishoku.com/ 
17

 http://en.zoukiishoku.com/list/facts.htm   or use archived version at: 
http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fen.zoukiishoku.com%2Flist%2Ffacts.htm&x=24&y=12 
18

 http://en.zoukiishoku.com/list/qa.htm  or use archived version: 

http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fen.zoukiishoku.com%2Flist%2Fqa.htm&x=27&y=10 
19

 http://en.zoukiishoku.com/list/qa7.htm or use archived version: 

http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fen.zoukiishoku.com%2Flist%2Fqa7.htm&x=35&y=10 
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 The front page has been altered.  Archived at: 

http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://www.ootc.net/special_images/ooct_achievement.jpg 

http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://www.ootc.net/special_images/ootc2.png 
21

 The front page has been altered. Archived at: 

http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://www.ootc.net/special_images/ooct_case.jpg 

http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://www.ootc.net/special_images/ootc1.png 
22

 http://www.health.sohu.com/20060426/n243015842.shtml Archived at: 

http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://health.sohu.com/52/81/harticle15198152.shtml 
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 The URL of the removed page as of March 2005 in the Internet Archive is 

http://web.archive.org/web/20050317130117/http://www.transorgan.com/about_g_intro.asp 
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11) The money to be made 
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 http://www.transorgan.com/apply.asp , Archived at : 

http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fwww.transorgan.com%2Fapply.asp&x=15&y=8 
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12) Chinese transplant ethics 
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 Yet, one can still go to the Internet Archive to find the information on this website from March 2006: 
http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fen.zoukiishoku.com%2Flist%2Fcost.htm+&x=16&y=11 
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13) Foreign transplant ethics 
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14) Chinese transplant laws 
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15) Foreign transplant laws 
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16) Travel Advisories 
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17) Pharmaceuticals 
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C) Considerations specific to Falun Gong 
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21) Incitement to hatred 
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 Appendix 6, (June 7, 1999) “Comrade Jiang Zemin’s speech at the meeting of the Political Bureau of CCCCP 

regarding speeding up the dealing with and settling the problem of ‘FALUN GONG’”  
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 H. CON. RES. 188, CONCURRENT RESOLUTION, U.S http://thomas.loc.gov/cgi-bin/query/z?c107:hc188: 
33

 U.N. Commission on Human Rights: Report of the Special Rapporteur on torture and other cruel, inhuman or 

degrading treatment or punishment, Manfred Nowak, on his Mission to China from November 20 to December 2, 

2005 (E/CN.4/2006/6/Add.6), March 10, 2006. (http://www.ohchr.org/english/bodies/chr/docs/62chr/ecn4-2006-6-Add6.doc ) 
34

 Washington Post Foreign Service, “Torture Is Breaking Falun Gong: China Systematically Eradicating Group,” 

John Pomfret and Philip P. Pan, August 5, 2001.  

(http://www.washingtonpost.com/ac2/wp-dyn?pagename=article&node=&contentId=A33055-2001Aug4 ) 
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 U.S. Department of State 2005 Country Reports on Human Rights Practices – China, March 8, 2006.  

(http://www.state.gov/g/drl/rls/hrrpt/2005/61605.htm) 
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 International Convention for the Protection of All Persons from Enforced Disappearance, Article 2. 
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26) Blood testing and organ examination 

�

!����� "���� '���
�
������� ��� ��
��
���� ���� ���
�*�
������� ������ 
��
��� ���� ������

�5�*����(� � 1
���� '��������%� 0��� ���� ��
� '���
�
������%� ��

���� ����� ��� ����%� 0�
��

'���
�
������� ���� ��
� 
��
��(� � ����� ��  ����
���� 
��
���� ������� ��� ������� ��*'�%� '�������

���� ��
��
���� ���
���(� � ,�� ����� ������ ����� �� ������ ��*���� � � 
��
�*������� 
�� 
����

�  ��
�
��
�
������  ����
����
��
�����5��
����������������0�� �������
(��������
��
������

�5�*���
���� ��''��� 0��
���� '���
�
������� ���� ����� �
� ������� ��*'�%� '������� ���

��
��
���� ���
���(� � ��
�����0� �
�
�*��
�� 
��
� ����� 
�� ���
�*�
��� ������ 
��
���� ����

�������5�*���
����� �!�����"����'���
�
������� 
�� 
����5��������� ��
����'�������������

�

�������������''����5�
��
������'��
(�

�

����'���
�
�������
��*�������������
�
����
���������� ���
���
��
���������5�*���
���(���
�

��� ����&���� 
��
� 
��� 
��
���� ���� �5�*���
���� ������� �� ����
�� '��'���(� � !��� ���%� �
� ���

������������
��������
��
������������5�*����'��'������
�*�
���������*'������������
��

'�����
���(��!������
���%�
�������
��� �
���!�����"���������
��
�������������������������

*���� �
���� 0���%� �
� ��� �*'��������� 
��
� 
��� ��
����
���� 0����� ������ 
��
� ���� ������

�5�*����!�����"���������'�����
�����������
��*������(�

�

9�����
��
���������'��)��2����
�� ���������
����'���
�(��������������
�����*�
�����0�
��

����'���
�� ��� 
��
� 
��� ��
�������� � � 
��� ����'���
�� ��� ��
� ��@��
� 
��� ������� � � 
���

������(�

�

����*����  ��
� � � ������ 
��
���� ���� �������5�*���
���� ����� ��
� ��
������� 
��
� ������

������
����� �!�����"����'���
�
����������
�&����'����(��9�
�
����''���
�����
���(��� �
�����

0�������������
��
���%�
���������
����0�����������'�����(������0����'�����������
��
����



 

- 39 - 

� �!�����"����'���
�
������������
��
������
���  �
������������ ����'��� (���

�

27) Sources of past transplants 
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 http://www.chinapharm.com.cn/html/xxhc/2002124105954.html China Pharmacy Net, 2002-12-05 

Archived page:  

http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://www.chinapharm.com.cn/html/xxhc/2002124105954.html 
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 “China to 'tidy up' trade in executed prisoners' organs,” The Times, December 03, 2005 

http://www.timesonline.co.uk/article/0,,25689-1901558,00.html 
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 “Beijing Mulls New Law on Transplants of Deathrow Inmate Organs”, 

http://caijing.hexun.com/english/detail.aspx?issue=147&sl=2488&id=1430379 Caijing Magazine/Issue:147,  Nov 28, 2005  
40

 Index of AI Annual reports:  http://www.amnesty.org/ailib/aireport/index.html, from here one can select annual 

report of each year. 
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 http://www.biotech.org.cn/news/news/show.php?id=864 (China Biotech Information Net, 2002-12-02) 

http://www.chinapharm.com.cn/html/xxhc/2002124105954.html (China Pharmacy Net, 2002-12-05) 

Archived page:  

http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://www.chinapharm.com.cn/html/xxhc/2002124105954.html 

http://www.people.com.cn/GB/14739/14740/21474/2766303.html (People’s Daily, 2004-09-07, from Xinhua News 

Agency) 
42

 “The Number of Renal Transplant (Asia & the Middle and Near East)1989-2000,” Medical Net (Japan),  

http://www.medi-net.or.jp/tcnet/DATA/renal_a.html 
43

 http://www.transplantation.org.cn/html/2006-03/394.html (Health Paper Net 2006-03-02) 

Archived page: 

http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fwww.transplantation.org.cn%2Fhtml%2F2006-

03%2F394.html+&x=32&y=11 
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 “CURRENT SITUATION OF ORGAN DONATION IN CHINA  FROM STIGMA TO 
STIGMATA”, Abstract, The World Transplant Congress, http://www.abstracts2view.com/wtc/ 

Zhonghua K Chen, Fanjun Zeng, Changsheng Ming, Junjie Ma, Jipin Jiang. Institute of Organ Transplantation, 

Tongji Hospital, Tongji Medical College, HUST, Wuhan, China. 

http://www.abstracts2view.com/wtc/view.php?nu=WTC06L_1100&terms= 
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 http://www.transplantation.org.cn/html/2006-03/400.html , (Beijing Youth Daily, 2006-03-06) 
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 http://www.100md.com/html/DirDu/2004/11/15/63/30/56.htm , China Pharmaceutical Paper, 2004-11-15 
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 Please see case #7 in appendix 5. 
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 Please see case#4 in appendix 14. 
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 http://unn.people.com.cn/GB/channel413/417/1100/1131/200010/17/1857.html 

 (People’s Daily Net and Union News Net, 2000-10-17). Archived at: 
http://archive.edoors.com/content5.php?uri=http://unn.people.com.cn/GB/channel413/417/1100/1131/200010/17/1857.html  
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 According to Deputy Minister of Health, Mr. Huang Jiefu,  http://www.transplantation.org.cn/html/2006-

04/467.html  (Lifeweekly, 2006-04-07). Archived at: 
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http://archive.edoors.com/render.php?uri=http%3A%2F%2Fwww.transplantation.org.cn%2Fhtml%2F2006-

04%2F467.html+&x=26&y=11 
51

 http://www.transplantation.org.cn/#html/2004-10/38.html (Life Weekly, 2004-10-18) 
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 http://www.cq.xinhuanet.com/health/2006-04/04/content_6645317.htm (Xinhua News Agency, Chongqing branch, 2004-04-04) 
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 http://www.liver-tx.net/EN/PressEN.htm 
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 http://www.bjcyh.com.cn 
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 http://www.309yizhi.com/, Located in Beijing 
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 http://www.transorgan.com/about.asp 
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 http://www2.sjtu.edu.cn/newweb/chinese/web3/school20/hospital1/01.htm 

58
 http://www.ootc.net/ 
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32) Corroborating studies 
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Appendix 1. Letter of Invitation from CIPFG 
 

 

May 24, 2006 
To: Mr. David Matas and Mr. David Kilgour 
 
The Coalition to Investigate the Persecution of the Falun Gong in China (CIPFG), a 
non-governmental organization registered in Washington, D.C., U.S.A. with a branch in 
Ottawa, Ontario, Canada, respectfully asks for your assistance in investigating 
allegations that state institutions and employees of the government of People’s 
Republic of China have been harvesting organs from live Falun Gong practitioners, 
killing the practitioners in the process.  The Coalition has received evidence to 
substantiate these allegations, but also is aware that some people are unsure whether 
or not these allegations are true and that others deny them. 
 
The Coalition understands that you will conduct your investigation independently from 
the Coalition or any other organization/government.  You are free to report your findings 
or come to any conclusion based on the evidence collected. 
 
The Coalition will pay for all your expenses upon presentation of receipts.  We 
understand that you will not charge a fee for your work. 
 
Your working methods are entirely of your own choosing.  We understand that you will 
provide us with your report, at the latest, by June 30, 2006. 
 
Thank you for agreeing to undertake this important task. 
 
Sincerely, 

 
John Jaw, Ph.D. 
President, The Coalition to Investigate the Persecution of the Falun Gong 
Address: 106 G St. SW, Washington, DC USA 20024 
Web: www.cipfg.org.   
Tel: (781) 710-4515.   Fax: (202) 234-7113.  
Email: info@cipfg.org 
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Appendix 2. Biography of David Matas 
 
Born in Winnipeg, Manitoba, 29 August 1943; son of Harry and Esther (Steiman) 
Matas; home address: 1146 Mulvey Avenue, Winnipeg, Manitoba, R3M 1J5; office 
address: 602-225 Vaughan Street, Winnipeg, Manitoba, R3C 1T7; tel: 204-944-1831; 
fax: 204-942-1494; e-mail: <dmatas@mts.net>. 
 
Education: University of Manitoba Bachelor of Arts 1964; Princeton University Masters 
of Arts 1965; Oxford University Bachelor of Arts (Jurisprudence) 1967 and Bachelor of 
Civil Law 1968. 
 
Professional qualifications: Middle Temple United Kingdom Barrister 1969; called to 
Bar of Manitoba 1971. 
 
Employment: Law Clerk to the Chief Justice Supreme Court of Canada 1968-69; 
member of the Foreign Ownership Working Group, Government of Canada 1969; 
articled with Thompson, Dorfman & Sweatman 1970-71; special assistant to the 
Solicitor General of Canada 1971-72; associate of Schwartz, McJannet, Weinberg 
1973-79; private practice in refugee, immigration and human rights law 1979-.   
 
Supreme Court of Canada cases: Canada (Human rights commission) v. Taylor 
[1990] 3 S.C.R. 892; Reference Re Ng Extradition (Can.) [1991] 2 S.C.R. 858;  Kindler 
v. Canada (Minister of Justice) [1991] 2 S.C.R. 779; Canadian Council of Churches v. 
Canada (Minister of Employment and Immigration) [1992] 1 S.C.R. 236; Dehghani v. 
Canada (Minister of Employment and Immigration) [1993] 1 S.C.R. 1053; R. v. Finta 
[1994] 1 S.C.R. 701; Reza v. Canada [1994] 2 S.C.R. 394; Ross v. New Brunswick 
School District No. 15 [1996] 1 S.C.R. 825; Canada (Human Rights Commission) v. 
Canadian Liberty Net [1998] 1 S.C.R. 626; Pushpanathan v. Canada (Minister of 
Citizenship and Immigration) [1998] 1 S.C.R. 982; R. v. Sharpe [2001] 1 S.C.R. 45;  
United States v. Burns [2001] 1 S.C.R. 283; Suresh v. Canada (Minister of Citizenship 
and Immigration) [2002] 1 S.C.R. 3;  Chieu v. Canada (Minister of Citizenship and 
Immigration) [2002] 1 S.C.R. 84; Schreiber v. Canada (Attorney General) [2002] 3 
S.C.R. 269; Gosselin v. Québec (Attorney General) [2002] 4 S.C.R. 429;  Syndicat 
Northcrest v. Amselem [2004] 2 S.C.R. 551; Mugesera v. M.C.I. 2005 SCC 40; Esteban 
v. M.C.I. 2005 SCC 51. 
 
Government appointments: member Canadian delegation to the United Nations 
General Assembly 1980; Task Force Immigration Practices & Procedures 1980-81; 
member Canadian delegation to the United Nations Conference on an International 
Criminal Court 1998; member Canadian Delegation to the Stockholm International 
Forum on the Holocaust, 2000; Director of the International Centre for Human Rights & 
Democratic Development which became Rights and Democracy 1997-2003; Canadian 
delegation to the Organization on Security and Cooperation in Europe Conferences on 
Antisemitism Vienna 2003 and  Berlin 2004. 
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Academic appointments: Lecturer in Constitutional Law, McGill University 1972-73; 
Lecturer in Introductory Economics, Canadian Economic Problems 1982, International 
Law 1985, Civil Liberties 1986-88, Immigration & Refugee Law 1989-, University of 
Manitoba. 
 
Volunteer activities: Director of the International Defence & Aid Fund for South Africa 
in Canada 1990-91;  
Director of Canada-South Africa Cooperation 1991-93; 
Co-chair Canadian Helsinki Watch Group 1985-;  
Director Manitoba Association of Rights & Liberties 1983-87; 
Board member Winnipeg chapter, Canadian Friends of Hebrew University, 1993-;  
Beyond Borders, founding member and legal counsel, 
Moderator, International Assembly, ECPAT (End Child Pornography, Child Prostitution 
and Trafficking) 2002 Bangkok, 2005 Rio de Janeiro. 
  
Amnesty International: Member of the Standing Committee on Mandate of the 
International Executive Committee, 1993-1999, Legal Co-ordinator Canadian Section 
(English speaking branch) 1980-; member of the anti-impunity working group 2002-
2005; 
 
B'nai Brith Canada: Chair League for Human Rights, 1983-85, Senior Honourary 
Counsel 1989-, Vice-President 1996-1998;  
 
Canadian Bar Association: member of the Committee on the Constitution 1977-78, 
chair of the Constitutional & International Law section 1979-82, chair of the Immigration 
Law section 1996-97, member of the Working Group on Racial Equality in the Legal 
Profession 1994-2000, chair of the Working Group on the Review of the Canadian 
Human Rights Act 1999, member of the Federal Court Bar Bench Liaison Committee 
1999-, chair 2004-, member of the Racial Equality Implementation Committee 2000-
2004, and chair 2002-2004, member of the Standing Committee on Equity 2004 -. 
 
Canadian Council for Refugees: Chair of the Working Group on Overseas Protection 
1989-1991, Member of the international Expert Group on Carrier Sanctions, 1990-91; 
Chair of the Task Force on Overseas Protection, 1992; President 1991-95. 
 
Canadian Jewish Congress: Chair Legal Committee on War Crimes 1981-84; Co-Chair, 
Race Relations and the Law Project 1985-7;  
 
International Commission of Jurists: Councillor Canadian Section 1983-94, Vice-
President 1994-2003; 
 
Trial observations - prosecution of Eddie Carthan, Lexington,   Mississippi, for 
Amnesty Interational October and November 1982; sentencing of Dennis Banks, 
Custer, South Dakota, for Amnesty International, October, 1984; prisoners' lawsuit 
against Marion, Illinois prison, for Amnesty International, January and June 1985; 
sanctuary trial, Tucson Arizona for International Commission of Jurists, November 
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1985, April 1986; prosecution of Filiberto Ojeda Rios, San Juan, Puerto Rico, for 
Amnesty International, August 1989; prosecution of Enhadda, Tunis, Tunisia for Human 
rights Watch and International Human Rights Law Group August 1990; prosecution of 
claimed conscientious objectors, Camp Lejeune, North Carolina, for Amnesty 
International, June 1991; sentencing of Grenada seven, Grenada, for Human Rights 
Watch; civil suit for compensation of torture victims of Marcos against the Marcos 
estate, Honolulu Hawaii for International Commission of Jurists, August 1992. 
 
Election experience: Parliamentary candidate - Winnipeg South Centre, Liberal Party, 
1979, 1980, 1984; election observer - South Africa 1994 for Canadian Bar Association; 
Ukraine December 2004 for Canada Corps; Haiti February 2006, International Election 
Observation Mission. 
 
Party experience: Chair of the policy committee of Manitoba and member of the 
national policy committee Liberal Party of Canada 1973 - 1978; member of the platform 
committee, 1980 election. 
 
Honours: Governor-General's Confederation Medal 1992; Jewish War Veterans Victory 
in Europe Fifteenth Anniversary Medal 1995; Outstanding Achievement Award, 
Manitoba Association of Rights & Liberties 1996; Honourary Doctorate of Law, 
Concordia University 1996; Dr. Percy Barsky Humanitarian Award Canadian Shaare 
Zedek Hospital Foundation 1997; Centennial Community Service Award of the National 
Council of Jewish Women (Winnipeg Section) 1997; Lord Reading Law Society of 
Montreal Honouree 1997; League for Human Rights of B'nai Brith Canada Midwest 
Region Human Rights Achievement Award 1999; Community Legal Education 
Association Manitoba Human Rights Achievement Award 1999; B'nai Brith Canada 
Presidential Citation 2004, 2005; Vancouver Interfaith Brotherhood Person of the Year 
2006. 
 
Books: "Canadian Immigration Law" 1986; "Justice Delayed: Nazi War Criminals in 
Canada" 1987 with Susan Charendoff; "The Sanctuary Trial" 1989; "Closing the Doors: 
The Failure of Refugee Protection" 1989 with Ilana Simon; "No More: The Battle 
Against Human Rights Violations" 1994; co-editor "The Machinery of Death" Amnesty 
International USA 1995; "Bloody Words: Hate and Free Speech" 2000, "Aftershock: 
anti-Zionism and anti-Semitism", 2005. 
 
Manuscripts: "Bringing Nazi War Criminals in Canada to Justice" B'nai Brith Canada 
1985; "Renaissance in Tunis" 1990; "Nazi War Criminals in Canada: Five Years After" 
B'nai Brith Canada, 1992; "Refugee Protection in New States: The Kyrgyz Republic" 
Canadian Helsinki Watch Group, 1998; "What Happened to Raoul Wallenberg" 1998, 
"Preventing sexual abuse in a polygamous community" April 2005. 
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Appendix 3. Biography of David Kilgour 
 
For the purposes of this report, the following details appear to be relevant:  
 
Like David Matas, I was raised in Winnipeg. My maternal grandfather, Daniel 
Macdonald, practiced law in Portage La Prairie for many years and then served as 
Chief Justice of the province of Manitoba for about 18 years. My paternal grandfather, 
Fred Kilgour, practiced in Brandon before becoming a justice of the province's court of 
Queen's Bench. My father, David E. Kilgour, was the President and CEO of Great West 
Life Assurance Company for 16 years.  
 
My Juris Doctor (JD) is from the University of Toronto in 2000, when the university 
reissued its LLB degrees, including mine from 1966. I entered the Doctorat de 
l'universite program in constitutional law at the Universite de Paris in 1969, but did not 
complete the degree.  
 
I have been admitted to practise law in British Columbia, Manitoba and Alberta and 
practiced as follows:  
 
British Columbia  
- Articled with the Vancouver law firm of Russell, DuMoulin under the later Hon. Michael 
Goldie of the BC Court of Appeal in 1966-67.  
- Practiced as an assistant Vancouver City prosecutor until 1968 federal election, when 
ran for Parliament in Vancouver Centre.  
 
Ontario  
- Joined federal Department of Justice in Ottawa in 1968 in Civil Litigation Section and 
later moved to Tax Litigation.  
 
Manitoba  
- On returning to Canada from studies in France, joined Winnipeg law firm of Pitblado 
Hoskin in 1970, doing litigation and criminal defence work.  
- Was later appointed Crown Attorney for Dauphin Judicial District in western Manitoba.  
 
Alberta  
- In 1972 was appointed a senior agent of the Alberta attorney General, doing mostly 
criminal and environmental prosecutions until elected to the House of Commons in the 
Edmonton area in 1979.  
 
House of Commons  
- Served on Justice Committee in the 1980-84 period.  
- Served on Joint House-Senate Committee on Statutory Instruments.  
- Crime prevention critic for the Official Opposition in the 1980-83 years.  
- Deputy Speaker and Chair, Committees of the Whole House, 1993-97.  
- Chair, Subcommittee on Human Rights and International Development(2004-2005).  
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Government of Canada  
- Secretary of State, Latin America and Africa, 1997-2002  
- Secretary of State, Asia-Pacific, 2002-2003  
 
Additional biographical material is available on my website  
( http://david-kilgour.com ) through the icon "About David" on the header page. 
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Appendix 4. Letter to the Embassy of China     
 

David Kilgour  
Former Secretary of State (Asian Pacific) 

David Matas  
Barrister & Solicitor  

 
 
May 31, 2006, 
Chinese Embassy 
515 St. Patrick Street, 
Ottawa, Ontario, KIN 5H3 
 
Dear Mr. Ambassador, 
 
We wish to visit China within the next month to pursue an investigation into allegations 
that state institutions and employees of the Government of China have been harvesting 
organs from live Falun Gong practitioners, killing the practitioners in the process. Prior 
to submitting formal visa applications, we considered it appropriate in the circumstances 
to ask you if we could meet with you or one of your staff to discuss this possible visit 
and the terms according to which we might be allowed to pursue our investigation within 
China.   
 
We enclose a letter from the Coalition to Investigate the Persecution of the Falun Gong 
asking us to investigate the allegations. 
 
Sincerely yours,  

 
David Matas 
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Appendix 5.  The Recipient Experience 
(To protect identities of organ recipients, their real names were removed) 
 
Case 1 
    
Ms. T, in her fifties, female, from Asia. 
 
She was observed to have chronicle renal insufficiency in 2000 and started to have 
dialysis in July 2003. 
 
Ms. T got in touch with a local organ broker in November, 2005. She had the pre-
transplant evaluation and the immunological evaluation at a local hospital and gave the 
evaluation document, etc to the broker in early December. 
 
The broker asked her to prepare 26 thousand US dollars, and told Ms. T that it usually 
took one week to find the matching organs, and it was also preferred that the patient 
could go to mainland China to wait for the matched organ. But Ms. T expressed that 
she would like to wait for a matched organ was located before leave for Mainland 
China. 
 
Ms. T was informed on January 4, 2006 that the organ supplier had been found and the 
air ticket was ready. On January 6, 2006, the broker took Ms. T and another organ 
transplant patient and flew to Wuhan in Hubei province. 
 
The same day (January 6, 2006), Ms. T arrived at the hospital and was hospitalized at 2 
p.m. in Land Force General Hospital of Wuhan, and had blood test immediately. She 
was sent into the operation room at 5 p.m. and got spinal anesthesia. She was sent out 
of the operation room at about 8 p.m. The doctor in charge of her case was Ligong 
Tang. There were 3 rooms for transplant patients and each room had 3 patients and 
there were 9 beds in total. She was told by a doctor in the hospital that she got a HLA 3 
matched organ. 
 
No families were allowed to go to visit the patients. She was out of the hospital on 
January 19, 2006 and was back to Taiwan. 
 
Total payment: $26,000 USD cash. 
 
Ms. T really didn’t know the source of the organ. The broker said it was from an 
executed prisoner. Note: The broker was not the one who picked up organs, so it was 
obviously hearsay. 
In addition, the Mainland hospital would always only say organ suppliers were executed 
prisoners. 
 
Note: Land Force General Hospital of Wuhan where Ms. T had her transplant was a 
military hospital. It was said only military hospitals or doctors working at the army 
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hospitals could easily obtain organs. 
 
Case 2 

Ms. R.Z., Sex: female, Blood Type: AB, Age: about 50 years old, from Asia. 

Ms. R.Z. has been diagnosed as having chronic renal insufficiency in 1986. By 
December 2004, her situation deteriorated, and she developed renal failure and 
required dialysis. 

In early December of 2004, she was suggested to go to mainland China for a 
transplant. She was told that many patients had traveled to China for transplants in 
recent years and were mostly doing well, including a patient who had received a kidney 
six months ago. Ms. R.Z. was introduced to broker. 

The broker took Ms. R.Z.’s blood sample to mainland China on December 17, 2004.  

Two days later, on December 19, Ms. R.Z. was notified that a matching organ supplier 
has been found and she could travel immediately to Guangzhou for the transplant. 

As Ms. R.Z. had a bad cold at the time, she was only able to travel to Guangzhou with 
her husband and younger sister on December 24.  

The name of the hospital was the Economy and Technical Development Hospital of 
Guangzhou. It was situated far away from the city and was very desolate. There were 
not as many patients as her home country. The transplant department was on the tenth 
floor and had 13 rooms with three beds each. Each hospitalized patient can also have 
their family members live in the room as well. The physician-in-chief was Minzhuan Lin, 
chief of the transplant department. There were at least ten other patients waiting for the 
transplant or were recovering from the operation. Ms. R.Z. saw that there were 
Taiwanese, Malaysian and Indonesian etc. 

The cost of the operation was USD $27,000 (including hospitalization, food and 
transportation). The money was paid in cash to Minzhuan Lin’s younger brother (the 
chief administrator) right before the operation. No receipt was issued at the time when 
money was paid, but under the request of Ms. R.Z.’s husband, a simple note indicating 
that US$27,000 was issued. 

Ms. R.Z. entered the operation room at 5:00 p.m. on December 30, 2004. The hospital 
staff went to fetch the kidney for her in the morning on the same day that morning. The 
operation lasted approximately four hours under spinal anesthesia. There were four 
other patients receiving kidney transplants on the same day. She does not know who 
the organ supplier for her was. She was told by a doctor in the hospital that she got a 
HLA 5 matched kidney. 

In the next five days, she was hospitalized in an isolated care unit (the unit had six beds 
and monitored by staff 24 hours a day, with only one staff at night). After that, she lived 
in an ordinary room for seven days. She returned home after the stitches were removed 
on January 11, 2005. A booklet was handed to her with some information about her 
transplant operation, and what special attention was needed.  
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The doctors in the hospital did not reveal the source of organ for her. The broker told 
Ms. R.Z. the organ supplier was an executed prisoner. 
 
Note: The broker was not the one who picked up organs, so it was obviously hearsay. 
In addition, the Mainland hospital would always only say organ suppliers were executed 
prisoners. 
 
Note: Economy and Technical Development Hospital of Guangzhou where Ms. R.Z. 
had transplant was not a military hospital, however, the physician-in-chief of the 
transplant department Minzhuan Lin also held responsible positions at the Transplant 
Department of Zhujiang Hospital affiliated to the No. 1 Military Medical University

59
. It 

was said only military hospitals or doctors working at the army hospitals could easily 
obtain organs. 
 
Case 3 
 
Mr. H.X., Sex: male; in his mid-thirties, Blood type A, from Asia. 
 
In 1999, he was found chronic renal insufficiency. In year 2000 he went to several 
hospitals in Taiwan waiting to have a kidney transplant. 
 
About July/August 2003, he decided to go to mainland China to have a kidney 
transplant. At the time, a peritoneal dialysis care-giver introduced Mr. H.X. to go to visit 
a broker for transplantation in Mainland China. In September 2003, the broker informed 
him that a HLA 3 matched kidney was found for him, so he went to Mainland China for 
kidney transplant. 
 
First Transplant Trip to China: 
Accompanied by his wife, Mr. H.X. arrived in Shanghai. Shanghai No.1 People’s 
Hospital (also called Affiliated Hospital of Shanghai Jiaotong University) arranged to 
have him picked-up and he was hospitalized right away. 
 
He was found microlymphocytotoxicity cross-match positive, when the fresh kidney from 
the organ supplier was delivered to this hospital for him and an anti-body cross-match 
test was done. Mr. H.X. could not use this organ.  
 
He continued to be hospitalized waiting for a matching organ for two weeks. During this 
period of time, fresh kidneys had been taken from the suppliers’ bodies and transported 
to this hospital for a total of 4 times for him (including the one mentioned above). Every 
time, after the kidney arrived, an anti-body cross-matching test was performed. 
However, each time the test results was positive like the first time, so he could not use 
the organ even though it had already been taken out from the supplier’s body.  
 
Two weeks later, on October 1st, Mr. H.X. went back home due to commitment at his 
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work place.  
 
Second Transplant Trip to China: 
Mr. H.X. decided he was not in hurry to do the transplant, and wanted to take some 
time to rest and recover himself physically. It was not until March 2004, He wanted to 
have the transplant again.  
 
He was notified again that a matching organ was found and was asked to go to 
Mainland China. Again he was hospitalized in Shanghai No.1 People’s Hospital. He 
was told by a doctor that a HLA 5 matched organ was found for him. This time, the 
microlymphocytotoxicity cross-match test result was again positive after the matching 
kidney had been delivered to the hospital and the test was done. Mr. H.X.’s blood 
sampling had shown that his PRA Class 2 is more than 30% (when PRA Class 2 is too 
high, it can easily cause cross-match positive). The doctor in mainland China suggested 
him to receive plasmaphersis but the doctor in Taiwan recommended him no to receive 
plasmaphersis and just waited for a cross-match negative organ. Mr. H.X. continued to 
wait at the hospital. Two more matching-organ were found and brought in for his 
transplant operation on two separate occasions, but again these kidneys could not be 
used due to anti-body cross-match positive. It was not till late April when a HLA 4 
matched kidney was found for him. This time the anti-body cross-match was negative. 
Mr. H.X. received the transplant operation on April 23, 2004. 
 
The doctor in charge was Dr. Jianming Tan. After the operation, the patient stayed at 
the isolation ward for one week before he was transferred and stayed for eight days at 
the Overseas Chinese Department of the NO.85 Hospital of the People’s Liberation 
Army. He returned to Taiwan on May 8, 2004. 
 
Mr. H.X. said that the Shanghai No. 1 People’s Hospital mainly did organ transplant for 
the wealthy people coming form Hong Kong, Macao and Taiwan. For the local people 
and people coming from Malaysia and Indonesia, they would mainly go to the NO.85 
Hospital of the People’s Liberation Army for organ transplant. These two hospitals were 
also under the supervision of Dr. Tan’s group; Dr. Tan came from Fuzhou General 
Hospital of the Nanjing Military Area. 
 
Mr. H.X.’s wife saw around 20-sheets of papers with relevant info of organ suppliers 
and their HLA info. The doctor picked a few from the list and put them in order. Once 
the organ arrived, a cross-match would be performed. If the test result was positive, the 
transplant operation had to be cancelled, and if it is negative, the operation would 
proceed.  
 
The residents (doctors) told Mr. H.X. that the organ came from unwilling executed 
prisoner. 
 
Note: Shanghai No.1 People’s Hospital where Mr. H.X. had transplant is a civilian 
hospital, but the chief physician of the Transplant Department Jianming Tan was also 
director of the Organ Transplant Center of the Whole Army, the director of Urinary 
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Department and also the deputy head of Fuzhou General Hospital of the Nanjing 
Military Area60. It was said only military hospitals or doctors working at the army 
hospitals could easily obtain organs. 
 
Case 4 
 
Ms. Rou.Z. Blood Type: B, female; in her forties, from Asia. 
 
Ms. Rou.Z. was diagnosed as having chronic renal insufficiency in May 2000. After 
undergoing kidney dialysis, Ms.Rou Z. was recommended to go to mainland China for a 
kidney transplant.  
On May 11, 2001, the broker obtained her health record and was told to stay at home to 
wait for further notice.  
 
Approximately two weeks later, Ms. Rou.Z. got a notice that a matched organ supplier 
was located and she can go to China for the transplant. At that time, Ms. Rou.Z. was 
not mentally prepared, for she did not expect a matching organ to be found so quickly, 
and she was not psychologically prepared. So she gave up this opportunity. After 
another two weeks, the broker called again saying that another matching organ supplier 
had been found. This time Ms.Rou.Z agreed to travel to mainland China for the 
transplant and an operation was scheduled in late June. 

 
A group of 7 patients went to China together for organ transplant. Everyone was asked 
to bring 200,000 HK$. 
 

The broker received them on June 25, 2001 at the airport and took them on a bus ride 
(approximately two hours long) to Humen, Dongguan City. On the same day, they were 
hospitalized in the Taiping People’s Hospital in Dongyuan (in Humen District, Dongyuan 
City). A health check up was also performed (blood test, X-ray and supersonic rays). 
 
On the same day (June 25, 2001), a hospital staff collected from them 140,000 to 
150,000 Hong Kong dollars. A simplistic receipt was also handed out. (Patients with 
blood type O and those above 60 years old had to pay an extra 20,000 Hong Kong 
dollars). The entire transplant centre was headed by Professor Wei Gao, but Ms. 
Rou.Z. did not know who her doctor (the doctor who did operation for her) was. 

 
All seven of them had kidney transplant operations the second day (June 26, 2001). 
Three operation rooms were used simultaneously. Spinal anesthesia was applied. Ms. 
Rou.Z. was sent into the operation room at approximately 8:00 p.m. and the operation 
was completed at 12:00 midnight. Ms. Zhuang was told by a doctor in the hospital that 
she got a HLA 4 matched organ. 
 
Other patients who received the transplant on the same day included an Indonesian, a 
French Chinese as well as a local Chinese. Deputy Chief Jiahua Xu of the hospital had 
told them earlier that as long as a patient performed kidney dialysis within the hospital 
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for five years, the patient could get a free kidney transplant.  
 
The seven patients stayed in the isolation room for seven days, and return to home on 
July 3.  
 
Nobody has told Ms. Rou.Z. any information of the organ supplier. The doctors in the 
hospital did not reveal this information to her. Nor did Ms. Rou.Z. know anything about 
who was the doctor operated on her. The doctor did not come to Ms. Rou.Z. to 
introduce him/her-self, nor did Ms. Rou.Z. ask this information. 
 
The broker told them that the organs were from executed prisoner. 
 
Note: Taiping People’s Hospital of Dongyuan (in Humen District, Dongyuan City, 
Guangdong Province) was not a military hospital, however, the physician-in-chief of the 
transplant department Wei Gao was also a professor of and physician-in-chief at the 
Zhujiang Research Institute of No.1 Military Medical University

61
. Some other 

responsible people of this transplant department were also from the military hospitals. 
Wei Gao etc also did transplant operations at Guangdong Province Border Patrol 
Armed Police Central Hospital (See case 6 as an example). It was said only military 
hospitals or doctors working at the army hospitals could easily obtain organs. 
 
Case 5 
 
Mr. C  
Ms. C was from Asia. 
Mr. C died in China summer of 2005 after a failed liver transplant. 
 
Mr. Chen was hospitalized in Sino-Japanese Friendship Hospital in Beijing in early 
August due to an abdomen-ache when traveling with wife and son in China. He was 
diagnosed as having a tumor in the liver.  He was persuaded into having an operation 
by the hospital, and the operation proceeded on September 7, 2005. Mr. C was in a 
critical condition after the operation. 
 
At the critical condition, the president of the hospital suggested the patient to transfer to 
the Beijing Armed Police Hospital and have a liver transplant operation.  
 
Within 24 hours of admittance to the Beijing Armed Police Hospital, a matched whole 
liver was found and the transplant operation was immediately performed. 
 
The patient died 4 days after the operation in the military hospital.   
 
Note: Liver transplant was performed at Beijing Armed Police Hospital, and a liver was 
available within 24 hours. It was said only military hospitals or doctors working at the 
army hospitals could easily obtain organs. 
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Case 6 
 
Mr. J.C. 
Mr. J.C., in his fifties, was diagnosed with chronic renal insufficiency. In January 2005, 
the patient suddenly had trouble breathing, and had rapid heartbeats. He was 
diagnosed with acute renal failure. He did a pre-transplant evaluation. He was found to 
have no hepatitis B antibodies. He must have hepatitis B antibodies before kidney 
transplant. So he began to have hepatitis B vaccine injection in March and waited for 
the antibodies to produce. Until September, the hepatitis B antibodies were produced. 
He was told by then he could do organ transplant in mainland China. 
 
The patient received notification of organ match on October 19, 2005. The patient 
attended a pre-trip seminar on October 20, 2005. At the seminar, Mr. J.C. and other 
patients were informed of the cost involved. The patients were also informed that the 
organs had all been matched, so there is no need to worry.  
 
On October 26, the group of 8 patients arrived at the Guangdong Province Border 
Patrol Armed Police Central Hospital in Shenzhen at 4:10 p.m. After arriving at the 
hospital, Professor Wei Gao gave a pre-surgery seminar that evening. Surgery fee of 
150,000 Hong Kong dollars in cash was collected from the patient. At the time, there 
were patients asking how the condemned criminals were executed. Dr. Gao said they 
were not shot. They were given 2 injections, 1 for anesthetic, and 1 for pain-killer, and 
then the organs were taken.  
 
The patient paid 2,700 yuan for accommodation, 12,800 Hong Kong dollars for 
medicine, 700 yuan for hemodialysis. The entire operation cost in mainland China was 
169,019 Hong Kong dollars. According to the interviewee, the transplant hospitals in 
Mainland China do not issue receipts of payment for medical treatment. The Hospital 
only gives out the proof of medical treatment when deemed absolutely necessary.  
They would provide the proof of the last two dialyses done before surgery.  This was for 
patients to apply for the public health insurance reimbursement when returned to 
Taiwan. All expenditure was paid in cash with Hong Kong dollars to and through the 
handyman.   
 
Total amount of cost for the patient is about US$29,000, including red pack money, 
airline ticket, etc.  The time stayed in China was only 3 days. 
 
Mr. J.C. entered the operation room at about 4:00 p.m. in the afternoon of October 28. 
The kidneys for transplant arrived at the hospital at about 2:10 p.m. the same day. The 
location where organ were obtained must be not far from the hospital.  The nurses, 
riding in an ambulance and carrying cooler boxes, came back with 8 harvested kidneys. 
 
Mr. J.C. was out of the operation room at about 8:30 p.m.. Afterwards, the 8 transplant 
patients were hospitalized in the Supervision Unit where family members were not 
allowed to come in. 
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The patient left the hospital on November 4, and went back home. 
 
The doctors in the Hospital were all military doctors. 
 
The medical certificate was given in the name of the Auxing Group Junhui Company 
(translated by sound of name), and the type of hospitalization was registered as self-
paid locals. 
 
The patient said that the group before them was from Indonesia. One day after they 
left, a group from Singapore would come to the hospital for organ transplants.  
 
Note: This transplant was done at Guangdong Province Border Patrol Armed Police 
Central Hospital. It was said only military hospitals or doctors working at the army 
hospitals could easily obtain organs. 
 
Case 7 
 
Mr. K.Z. 
Mr. K.Z. was in his forties at the time of operation and died. Blood type A, hepatitis B, 
suffered from diabetes. 
 
This patient started to have the symptoms of feeling exhausted and jaundice in June 
2005 for two weeks. He was diagnosed as acute hepatitis B (GOT, GPT was around 
2000-3000, Bil:16). He was hospitalized for treatment for three weeks. On June 27, 
2005, his illness was deteriorated to be fulminant hepatitis (GOT: 
163,Bil:23PT/PTT:30/78sec). As a result, he was transferred to the Hospital attached to 
Taiwan University in Taipei for the liver transplant assessment and waiting for liver 
transplant. The assessment found that he couldn’t find a matching donor from within 
three generations of him, he could only wait for the patient whose brain already died. 
 
The patient waited till August and thought that there was little hope waiting. The 
patient’s situation kept deteriorating, and for several times, the patient loss 
consciousness (hepatic coma). As a result, the patient’s family member decided to go 
to mainland China for liver transplant.  
 
This patient had a friend working in Shanghai who helped to send his medical record to 
the hospitals in Shanghai. This friend told Mr. K.Z. that he should choose from three 
hospitals: Huashan Hospital affiliated with Fudan University in Shanghai, Changzheng 
Hospital in Shanghai, and Shanghai No.1 People’s Hospital. Mr. K.Z. and the family 
thought that the university hospital probably was better equipped and decided to go to 
Huashan Hospital affiliated with Fudan University. The friend then made inquires to the 
Huashan Hospital about doing a liver transplant, and was told that if the patient came 
right away, they had liver supply for him. And the patient could just come any time. 
 
The patient went to Shanghai on August 11, 2005 (at that time, the patient still had 
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clear consciousness), he arrived at Huashan Hospital. The doctor in charge is chief 
physician Jianmin Qian. Because he arrived at the hospital one day later than expected, 
the hospital told him that the type A liver had been used by someone else, so he had to 
wait for the arrival of a new liver. At that time, the patient was told that August 13/14 
were holidays, and he had to wait till Monday.  
 
At the same time, doctor Qian told the patient that according to the law and regulation 
at the time, they were not allowed to do organ transplants for people coming from Hong 
Kong, Macao and Taiwan and the foreigners. Also the health department would come 
to inspect the medical institutes and hospitals. So on the first day, instead of going 
through the procedure for getting the patient hospitalized, the patient was requested to 
go to the hotel opposite the hospital to meet with Director Qian instead of going to the 
hospital to go through the procedure for hospitalization. Also the patient had to enter 
the hospital through the side door (instead of the front door). 
 
Doctor Qian told the patient: First the patient had to say that he was a Fujianese, and 
that was why his family members spoke Taiwan dialect (the same as Minnan dialect). 
Secondly the patient had to tell people that he came to treat hepatitis instead of telling 
people that he came to do liver transplant. Thirdly all the details related to the liver 
transplant had to be discussed secretly.  
 
Things were handled covertly. In fact, all the hospital staffs and the other patients were 
aware that he came from Taiwan to do liver transplant. 
 
At Huashan Hospital, the patient was asked to pay a deposit of 200, 000 RMB. Only 
after the deposit was paid, Mr. and Mrs. K.Z. were notified there were no liver at the 
moment. Mr. and Mrs. K.Z. were informed by the hospital that they should be prepared 
to pay for the medical needs including equipments. Everyday, all kinds of unnecessary 
equipments were brought over, yet, these equipments had to be paid even after the 
deposit was paid, including even a thermometer. Without money, there would be no 
medial action or treatment to you at all. Doctors from various departments came almost 
like in order to see Mr. K.Z. and every doctor seemed wanting to get something out of 
them. But Mr. K.Z. does not have a doctor who was in charge of Mr. K.Z. There were 
numerous documents that the patient had to sign and he was asked to pay the fees 
immediately. As a result, Mrs. K.Z. always carried cash with her to pay for the fees. At 
the same time, there were doctors from other hospitals (from Kunming and Guangdong 
province etc) asked him if he would like to be transferred to their hospital etc. it a 
matching liver cannot be found here. Also there were doctors telling him that his kidney 
did not function well either, and if he wanted he could have his kidney transplanted at 
the same time when he had his liver transplant. It was all like a trading or money-
making business, and Mr. and Mrs. K.Z. felt they allowed themselves to be trampled 
upon because Mr. K.Z. wanted the transplant to save his life. 
 
Mr. K.Z. waited till Monday. The hospital still could not find the proper organ supply. So 
chief physician Qian asked the Mrs. K.Z. to discuss about the patient’s situation in the 
hotel across the street from this hospital. Director Qian told Mrs. K.Z. that they could not 
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find the organ supply and indicated that he needs money to open the channel for 
obtaining the organ supply. So Mrs. K.Z. gave him 10,000 RMB. Tuesday came, they 
still could not find the supply. Chief physician Qian also suggested that the patient be 
transferred to a military hospital called Changzheng Hospital because he could not find 
the organ supply. They got in touch with Doctor Wang from Changzheng Hospital in 
Shanghai through a friend, who expressed that they could find the supply. In the 
morning on Wednesday, the patient was transferred to Changzheng Hospital. 

 

When Mr. and Mrs. K.Z. arrived at Changzheng Hospital, they realized that the patients 
on the whole 9

th
 floor were all waiting for liver transplant. He also realized that it was the 

military hospital that could get the organs easily. The difference between the 
Changzheng Hospital and Huashan Hospital is that Changzheng Hospital didn’t need to 
worry about the inspection by the health department because as an army hospital, it 
was allowed to do transplant operations for the overseas people. 

 
At 2:00pm on the same day, the organ supply arrived at the hospital (Type A liver). 
Right after that, the patient was operated in the operation room. At midnight 12 o’clock, 
Mrs. K.Z. was notified that the patient’s situation deteriorated and died after the rescue 
failed. Hepatitis B is infectious and the body had to be cremated and the ashes were 
taken back home. 
 
The whole process was helped by the patient’s friend, who is doing business in 
mainland. It is estimated that the total expense was about 800,000 RMB.  
 
None of the relevant documents and certificates regarding Mr. K.Z.’s this trip for liver 
transplant had mentioned anything about the fact this trip was for liver transplant.  
 
Note: This liver transplant was done at a military hospital: Changzheng Hospital in 
Shanghai. It was said only military hospitals or doctors working at the army hospitals 
could easily obtain organs. 
 
Case 8 
 
Mr. L, male, 57-years-old, Blood Type: O, chronicle Kidney function failure.  
 

In January 2001, Mr. L expressed wish for going to China for an organ transplant. Mr. L 
had his blood drawn. About 4-5 days later, Mr. L got a phone call from the clinic that a 
matching kidney had been located in China, and he could start to prepare for his trip. 
Mr. L was hesitating at the beginning, and wondered how a matching organ could be 
found so swiftly. After discussing with his family members, he decided to go any way 
and left for China on Feb. 1, 2001. A delegation of 9 people, with 5 male and 4 female, 
went together. 

All 9 people were hospitalized in Taiping Hospital of Dongyuan. Mr. L paid 130, 000 HK 
Dollars, and was given the details of the spending. The kidney transplant were operated 
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2 days later, together with another 4 patients from south-eastern Asia, total 13 
transplants. All 13 transplants finished within 2 days. Mr. Lin was hospitalized for 7 
days, before returning home. There were also patients hospitalized for 14 days before 
returning home. 

Mr. L didn’t get to know who was the doctor operated on him, and nobody mentioned 
the source of the organ.  

Mr. L said clearly Mainland China hospitals were doing organ traffic business. 

 
Note: Taiping People’s Hospital of Dongyuan (in Humen District, Dongyuan City, 
Guangdong Province) was not a military hospital, however, the physician-in-chief of the 
transplant department of this hospital Wei Gao was also a professor of and physician-
in-chief at the Zhujiang Research Institute of No.1 Military Medical University

62
. Some 

other responsible people of this transplant department were also from the military 
hospitals. Wei Gao etc also do transplant operations at Guangdong Province Border 
Patrol Armed Police Central Hospital (See case 6 as an example). It was said only 
military hospitals or doctors working at the army hospitals could easily obtain organs. 
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Appendix 6. Ethics of contact with China on Transplants  
 
The Transplantation Society, an international non-governmental organization, opposed 
the transplantation of organs from executed prisoners, but only in July 2006.  Their 
statement said: 
 "Because of the restrictions in liberty in a prison environment it is impossible to 

ascertain whether prisoners are truly free to make independent decisions, and 
thus an autonomous informed consent for donation cannot be obtained. 
Therefore, The Transplantation Society is opposed to any use of organs from 
executed prisoners." 

 
The Society recognized that in China, executed prisoners are a major source of organs.  
Indeed, their statement called executed prisoners "the major source".   
 
The Society, in November 2006, then issued a letter to all its members about interaction 
with China on transplants which said in substance that contact with China on 
transplants is acceptable as long as there is no reference to the source of the 
transplants.  So, the Society says about the presentation of transplant studies from 
China at Transplantation Society meetings: 
  "presentations of studies involving patient data or samples from recipients of 

organs or tissues from executed prisoners should not be accepted". 
 
But then the Society also says  
 "Experimental studies that do not involve the use of material from executed 

prisoners or material from recipients of organs or tissues of executed prisoners 
should be considered for acceptance on scientific merits." 

 
The November letter treats collaboration on studies the same way.  It states: 
 "Collaboration with experimental studies should only be considered if no material 

derived from executed prisoners or recipients of organs or tissues from executed 
prisoners is used in the studies." 

 
But it also states collaboration with clinical studies can be considered if: 
 "the study does not violate the Helsinki Declaration of the World Medical 

Association: Ethical Principles For Medical Research Involving Human Subjects 
and does not violate the Policy and Ethics Statement of The Transplantation 
Society for example through the involvement of recipients of organs or tissues 
from executed prisoners." 

 
This November letter is even more categorical on the source of organs in China.  The 
letter is "almost all" organs are "likely" to have been obtained from executed prisoners. 
 
There is a mismatch between the factual conclusions of the letter and the policy.  It 
would seem that, if almost all organs are from executed prisoners, then almost all 
patient data or samples on which studies are based involve recipients of organs from 
executed prisoners.  It would further seem that, in consequence, no experimental 
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studies from China should be considered for acceptance or collaboration.  But the 
policy does not say that. 
 
Studies from China do not source the organs to executed prisoners sentenced to death 
or Falun Gong practitioners.  How are outsiders to know the source of those organs 
when there is no Chinese disclosure?  Are outsiders expected to assume that organs 
are properly sourced unless Chinese professionals admit otherwise?  That seems to be 
what the November letter is suggesting.  But surely that suggestion is foolish.   
 
This blind eye to the Society's own factual conclusions is evident from the policy of 
contact.  The Society will permit doctors from China to become members of the Society 
if they "sign the Statement of The Transplantation Society for Membership agreeing to 
conduct clinical practice according to The Transplantation Society policy".  Does not the 
Society care whether or not its members actually conduct clinical practice according to 
The Transplantation Society policy?  It seems that for the Society mere agreement is 
enough.  If actual conduct, rather than mere agreement mattered, the Society would 
ban all Chinese doctors from membership as long as "almost all" transplants in China 
come from prisoners. 
 
Contact between transplant professionals outside of China and in China, in a context 
where "almost all" Chinese transplants come from prisoners, can only facilitate 
continuing transplantation from prisoners.  Yet, the Society actively encourages this 
contact.  The Society policy states: 
 "Giving lectures or sharing expertise through visiting colleagues and transplant 

programs in China should provide an excellent opportunity for dialogue and for 
sharing our positions on standards of care, acceptable sources for organs and 
transplantation ethics." 

 
Put another way, this policy encourages professionals to go to China and say, in one 
breath, "do not harvest organs from prisoners", and in the next breath, "here is how to 
be better at the work of harvesting you are now doing".  The Society invites its members 
to join in its ambiguity. 
 
The policy towards trainees is even more blatant.  The answer the Society gives to the 
question:  
 "Should members of The Transplantation Society accept clinical or pre-clinical 

trainees from transplant programs that use organs or tissues from executed 
prisoners?" 

is a plain and simple "Yes."  The fact that such trainees will go back to China to harvest 
organs from prisoners is treated all too lightly.  The policy states that  
 "Care should be taken to ensure, as far as possible, that it is their intention that 

their clinical career will comply with the standards of practice outlined in The 
Transplantation Society Policy & Ethics Statement". 

But, as long as "almost all" organs in China come from prisoners, that compliance is 
impossible.  The only intention which would be relevant in this context would be an 
intention not to engage in transplant surgery.  
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The third element of policy or ethics, on transplant tourism, is still being developed by 
the Society.  On transplant tourism, the Professional Code of Conduct of the Medical 
Council of Hong Kong has these common sense provisions:  
 "27.1  Doctors should observe the following principles and familiarise themselves 

with the provisions of the Human Organ Transplant Ordinance (Cap. 465) 
particularly section 4 of the Ordinance which is reprinted at Appendix D. 
Commercial dealings in human organs are prohibited, both inside and outside 
the HKSAR.  

 27.2  The benefit and welfare of every individual donor, irrespective of whether 
he is genetically related to the recipient, should be respected and protected in 
organ transplantation.  

 27.3  Consent must be given freely and voluntarily by any donor. If there is doubt 
as to whether the consent is given freely or voluntarily by the donor, the doctor 
should reject the proposed donation.  

 27.4  In the case of a referral for an organ transplant outside the HKSAR from 
any donor, a doctor would be acting unethically if he made the referral without 
ascertaining the status of the donor or following these principles." 

 
If one applies these principles to The Transplantation Society Chinese contact policy, 
one would have to conclude that it fails to meet the ethics test.  The Transplantation 
Society policy does not put the onus on foreign professionals to determine the source of 
donor organs in China.  Their policy, furthermore, does not reject any contact with 
Chinese transplant professionals as long as there is some doubt about the source of 
organs.  Indeed, quite the contrary, despite the fact that "almost all" organs are sourced 
from prisoners, the policy nonetheless contemplates contact in a wide variety of ways. 
 
The point of this analysis here is not so much to suggest ways in which The 
Transplantation Society policy can be improved, although our recommendations do 
address this issue.  Rather here we analyze this policy to show the state of foreign 
global transplants ethics.  We believe that The Transplantation Society ethics are a fair 
reflection of global national ethics. 
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Appendix 7. Statements of the Government of China 
 

Policies and Directives on Falun Gong 
 
7.1 Jiang Zemin, Former Chairman of China, former Secretary General of the CPC 
Central Committee, Chairman of the China Central Military Committee (1993-2004) 
 
• Quote from “Comrade Jiang Zemin’s Letter issued to the standing members of the Political 

Bureau of CCCCP [Central Committee of the Chinese Communist Party],” April 25, 1999: 
 

“[We] must use right world-views, philosophy, value to educate the massive cadres 
and mass.  Can’t the Marxism our communists have, the materialism, atheism we 
believe in really win over that suit of stuff aired by FALUN GONG?  If that were the 
case, would it be a thumping joke? Our leading cadres at all levels especially high-
level officials should become sober now!”

63
 

 

• Quotes from directive issued by Jiang Zemin, June 7, 
1999: 

 
“The central committee has already agreed to let comrade Li Lanqing be responsible 
for establishing a leadership group that will deal with problems of “FALUN GONG” 
specifically.  Comrade Li Lanqing will be the director and comrades Ding Guangen 
and Luo Gan will be vice directors, comrades in charge of related departments will 
be the members of the group.  [The group] will study the steps, methods and 
measures for solving the problem of “FALUN GONG” in a unified way.  All CCP 
central departments, administrative organs, all ministries, commissions, all 
provinces, self-governing districts, all cities directly under central government must 
cooperate with the group very closely. 
[…] 
After the leading group dealing with “FALUN GONG” problems has established at 
CCCCP, it should immediately organize forces, find out the organization system 
nationwide of  “FALUN GONG” ASAP, constitute the battling strategies, get fully 
prepared for the work of disintegrating [FALUN GONG], [we] should never launch a 
warfare without preparations. 
[…] 
The major responsible comrades in all areas, all departments must solidly take the 
responsibilities, carry out the tasks [of crushing Falun Gong]  according to the 
CCCCP’s requirements with the area’s or department’s actual situations taken into 
consideration.”64  
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• Quotes from a World Organization to Investigate the Persecution of Falun Gong 

report: 
 

“On June 10, 1999, bypassing procedures required by the Chinese constitution 
among other codes of law, and under direct orders from the then leader of the 
Chinese Communist Party (CCP), Jiang Zemin, the CCP Central Committee formed 
the “610 Office,” an organization with the sole mission of cracking down on Falun 
Gong. 
[…]

 
 

Besides its central office in Beijing, the “610 Office” has branches in all the Chinese 
cities, villages, governmental agencies, institutions, and schools. In terms of its 
establishment, structure, reporting mechanism, and operation and founding 
mechanism, it is an organization that is allowed to exist outside the established 
framework of the CCP and the Chinese government. The power it has far exceeds 
that which is officially authorized under the Chinese constitution and other laws, 
furthermore, it is free from budgetary constraints. The “610 Office” has full control 
over any issue that has to do with Falun Gong, and has become an organization that 
Jiang Zemin uses, personally and privately, to persecute Falun Gong. This 
organization does not have any legal basis. It is an organization that is very similar 
to Nazi Germany’s Gestapo and the “Central Committee of the Cultural Revolution” 
during the Chinese Cultural Revolution.  
[…] 
The official crackdown on Falun Gong was marked on several documents released 
around July 20, 1999. These documents are: "The announcement of the CCP 
central committee on July 19, 1999"

65
, "The announcement of the Chinese Ministry 

of Civil Affairs"
66

, "The announcement of the Chinese Ministry of Public Security on 
July 22"

67
, "The announcement of General Administration of Press and Publication 

[reiterating the processing opinion about the publication of Falun Gong literature] on 
July 22"

68
, and others.”

69
 

 
• Quote from The Washington Post, November 1999: 

 
“Communist Party sources said that the standing committee of the Politburo did not 
unanimously endorse the crackdown and that President Jiang Zemin alone decided 
that Falun Gong must be eliminated. […] It was Jiang who ordered that Falun Gong 
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be labeled a ‘cult,’ and then demanded that a law be passed banning cults, a party 
source said.  ‘This obviously is very personal for Jiang,’ said one party official. ‘He 
wants this organization crushed.’”70 

 
• Quote from South China Morning Post, April 2000: 

  
“A security source in Beijing said despite President Jiang Zemin's repeated orders to 
devote ‘whatever resources are needed" to crush the Falun Gong movement, the 
police were unable to prevent frequent demonstrations in Beijing and other cities. 
“Departments such as the Ministries of Public Security and State Security have 
boosted staff to handle the Falun Gong,” the source said.”

71
 

 
• Quotes from U.S. House Resolution No. 188 unanimously passed in July 2002: 
 

“Whereas the Government of the People's Republic of China has forbidden Falun 
Gong practitioners to practice their beliefs, and has systematically attempted to 
eradicate the practice and those who follow it; 
 
Whereas this policy violates the Constitution of the People’s Republic of China as 
well as the International Covenant on Civil and Political Rights and the Universal 
Declaration of Human Rights;  
 
Whereas Jiang Zemin’s regime has created notorious government ‘610’ offices 
throughout the People’s Republic of China with the special task of overseeing the 
persecution of Falun Gong members through organized brainwashing, torture, and 
murder; 
[...]  
Whereas Official measures have been taken to conceal all atrocities, such as the 
immediate cremation of victims, the blocking of autopsies, and the false labeling of 
deaths as from suicide or natural causes.”

 72 

 
 
7.2 Luo Gan, Member of Standing Committee of Political Bureau of Chinese 
Communist Party, and General Secretary of Political and Judiciary Committee of 
Chinese Communist Party; also the Deputy Director of the “610 Office”. 

 
• Luo Gan in a speech at the National Political and Legal Conference in December 

2000: 
 

“[During 2000], under the close cooperation of various political and law enforcement 
                     
70
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agencies, [we] delivered a severe blow against the sabotage of hostile forces 
[against China], under the law.  [We] have promptly handled and delivered a blow 
against the illegal activities of the Falun Gong cult and [We] have educated and 
transformed many Falun Gong criminal offenders…We need to continue to intensify 
the fight against the Falun Gong cult and strike hard at their illegal activities.”73 

 
• In a speech at the national “Strike Hard” meeting in January 2001: 
 

Luo Gan, a member of the Political Bureau Committee and the Director of the 
Central Social Public Security Management Committee (CSPSMC), [...] 
emphasized: “Fighting Falun Gong is an important matter that is related to 
consolidating state power, maintaining social stability, and ensuring that people 
have a good, prosperous life.”  

 
Luo Gan also said: “The key to fighting the Falun Gong cult is to mobilize the 
people. The task of social public security management requires the participation of 
many departments and a relatively comprehensive network of grassroots 
organizations. It has a unique advantage in organizing social forces, mobilizing 
people, and utilizing various methods to maintain social stability. The social public 
security management committees at all levels should fully display their advantage in 
comprehensive management and firmly fighting with the Falun Gong cult. 

 
Luo Gan said, “[We] must fully utilize legal weapons and increase [our] strength to 
fight the illegal activities of the Falun Gong cult. [We] must thoroughly expose and 
criticize Li Hongzhi’s evil doctrine, Falun Gong’s cultish essence and enhance the 
education and transformation work of Falun Gong practitioners. [We] need to 
promptly discover and handle the activities of the Falun Gong cult and never allow 
Falun Gong [to have a] backbone of diehard members to connect, gather, and 
cause trouble.”

74
 

 
• In a speech delivered at the Third Plenary Session of Fourteenth Session of 9th 

National Political Consultation held in Beijing on June 28, 2001: 
 

“The state’s Political and Law departments of the Government … should intensify 
and broaden the political struggle against the Falun Gong cult [sic] in a 
comprehensive manner, [and] strike hard against the illegal activities of Falun Gong 
cult [sic], through the law.”

75
 

 
• In a speech given at the National Political and Law Working Conference held in 

Beijing on December 5, 2001: 
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“[We] have to deliverer severe blows to the infiltration and sabotage of the Falun 
Gong cult [sic].”76 
 

• At the First General Meeting of the Central Law and Order Committee held on Jan 18, 
2002: 

 
“[We must] continue to strike hard against the sabotage of the Falun Gong cult 
[sic].”

77
 

 
• During a March 2002 Central Political and Judiciary Committee nationwide 

teleconference: 
 

“[We] must strike hard against the infiltration and sabotage of the Falun Gong cult”
78

 
 

• At the national TV-teleconference of the CCP Political and Judiciary Committee: 
 

Luo Gan gave orders to “guard against and strike hard on enemy forces in and 
outside of China” and Falun Gong was on top of the list.79 
 

• In a speech during the First Meeting of The Integrated Management Committee on 
Law and Order held in Beijing on January 17, 2003: 

 
“[We must] remain vigilant against the sabotage of the Falun Gong cult.”

80
 

 
 

7.3 Li Lanqing, Director of the Central “610 Office”; Former Member of Standing 
Committee of Political Bureau of Chinese Communist Party. 

 
• Quote from People’s Daily, February 2001: 
 

“Chinese Vice Premier Li Lanqing has called on Party organizations, officials at 
various levels and the general public to carry on with the determined fight against the 
Falun Gong cult, in order to create a favorable environment for social and economic 
development. He made the call at a grand gathering Monday in Beijing organized by 
seven Party and government departments to commend 110 organizations and 271 
individuals that have distinguished themselves in the fight against the Falun Gong 
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cult.”
81

 
 
• Quote from People’s Liberation Army Daily, February 2001: 
 

“Finally, Li Lanqing required the leaders and the cadres and the masses to become 
fully aware of the seriousness of the ‘Falun Gong’ problem and the complexity, 
intensity and the long-term nature of this struggle, further improve their 
understandings, take effective measures, and continue to do all the jobs well in the 
struggle against the ‘Falun Gong’ evil cult.”

82
 

 
• Quote from Legal Daily, July 2001: 
 

“Comrades, we must make persistent efforts, follow up our victory, and reveal the evil 
cult ‘Falun Gong’ at a deeper level to ensure the long-term stability and security of 
the country.”

83
 

 
• Quotes from CNN, June 2001: 
 

“Chinese Vice-Premier Li Lanqing has made an implicit link between Beijing's 
winning Games bid and the Western world's endorsement of its tough tactics to 
maintain social stability. While touring an official exhibition of the activities of evil 
cults on Monday, Li said Communist Party authorities had scored a "major victory" 
over the Falun Gong. Li added the Olympic nod for Beijing was "the international 
community's affirmation of our country's social stability, social progress, economic 
prosperity and the people's healthy lives." The vice premier then called upon Chinese 
to "redouble their efforts" in combating the Falun Gong to ensure the country's long-
term peace and stability.”

84
 

 
“Beijing has classified the campaign against the Falun Gong quasi-Buddhist sect as 
a "long-term struggle." Sources close to the security establishment said this was the 
party leadership's indirect admission that the Falun Gong movement could not be 
exterminated in the foreseeable future. In recent internal briefings to officials 
nationwide, senior law-enforcement cadres said significant headway had been made 
in combating the "cult." However, the cadres pointed out that while the Falun Gong 
had been prevented from holding high-profile demonstrations in Tiananmen Square, 
it had gone underground and remained a big threat to stability. 
[…] 
A Beijing security source said in order to wage an effective "long-term struggle," party 
authorities had set up a 'Leading Group on Combating Cults', which is headed by 

                     
81

 “Vice Premier Calls for Determined Fight Against Falun Gong Cult” People’s Daily 26 February 2001 

<http://english.peopledaily.com.cn/200102/26/eng20010226_63448.html.> 
82

 People’s Liberation Army Daily Xinhua News Agency. 27 Feb 2001   

<http://www.pladaily.com.cn/gb/pladaily/2001/02/27/20010227001010_TodayNews.html> 
83

 “Li Lanqing Stresses Revealing “Falun Gong” at a Deeper Level to Ensure National Security” Xinhua News 

Agency 16 July 2001. <http://www.legaldaily.com.cn/gb/content/2001-07/17/content_21031.htm> 
84

 “China draws get-tough message” CNN News 

<http://edition.cnn.com/2001/WORLD/asiapcf/east/07/17/china.falungong.willy> 



 

- 91 - 

senior Politburo member Li Lanqing. The leading group has established anti-cult 
offices in every province and major city. Moreover, in regional administrations, one 
vice-governor and vice-mayor will be held personally responsible for controlling and 
clamping down on cult activities. "The vice-governor or vice-mayor will be penalized if 
Falun Gong activities in his province or city are not contained, or if practitioners from 
his jurisdiction are able to sneak to Beijing to hold demonstrations there," the source 
said. State security and intelligence operatives, including those based overseas, are 
asked to spend on resources on collecting information about active sect members.”

85
 

 
 
7.4 Directives from Other Chinese Government Sources 
 
• Order to Shoot Falun Gong Practitioners “On Sight,” March 11, 2002: 
 

“Prior to Jiang Zemin’s orders on March 5th to "kill [Falun Dafa practitioners] without 
pardon," reports from inside China indicate that police had been ordered to shoot "on 
sight" Falun Gong practitioners caught putting up banners, posters or distributing 
flyers.”86 
 

• Quotes from “Notification: Be Strictly On Guard Against ‘Falun Gong’ Followers 
Coming To Beijing Creating Disturbance And Engaging In All Kinds Of Illegal 
Criminal Activities In The Sensitive Period Around July 22

nd
” (July 16, 2002) – 

Confidential notification letter “To All Second Tier 610 Offices of xxx [name of city 
deleted to protect the source]” 

 
“All units should take the assigned responsibility determinedly to carry out the 
education in a systematic way, assigning the responsibility to each organization and 
individual to educate and make sure that Falun Gong followers will not leave their 
work-unit, thus, stopping up any loophole in keeping the tight control. 

 
Furthermore, we should strengthen the interception effectively to capture those on 
their way to Beijing.  We should increase the sense of duty in preventing “Falun 
Gong” followers from travelling to Beijing to create disturbance by carrying out the 
policy of assigning responsibility to leaders, as well as the policy for linking 
responsible leaders to consequences. For those companies whose employee went to 
Beijing for Falun Gong related activities, not only those who went to Beijing will be 
punished, but also those who lost control in the process. The source and the person 
responsible will both be investigated; and consequences be positioned.” 
 

• Secret Order to Persecute Falun Gong States “Delete after Reading,” July 2003: 
 

“In China, the authorities in Zhoukou City, Henan province were told to start a new 
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cycle of persecution against Falun Gong. Many related organizations passed on the 
request for supporting and carrying out the latest command to persecute Falun Dafa 
practitioners. It was reported that the higher levels received the secret order via e-
mail from the top that stated, "delete after reading". Then they relayed the order 
verbally down the chain of command. When the secret order came to the working 
troops, it was said that, "Previously we were busy dealing with SARS, now we have 
time so we should take care to punish Falun Gong." Another implication of the order 
was, "No need to follow any laws in dealing with Falun Gong."”

87
 

 
 
7.5 United Nations and Other Third-Party Reports 

 
• The 2005 U.N. report of the Special Rapporteur on the independence of judges 

and lawyers notes that on October 15, 2004 the Special Rapporteur sent a 
joint urgent appeal along with six other U.N. Special Rapporteurs to the 
Government of China to “express their concern at reports of systemic 
repression against the Falun Gong and other ‘heretical organizations’ (‘xiejiao 
zuzhi’).” The six other U.N. Special Rapporteurs were: 

 
o The Special Rapporteur on the question of torture; 
o The Special Rapporteur on the promotion and protection of the 

right to freedom of opinion and expression; 
o The Special Rapporteur on freedom of religion or belief; 
o The Special Rapporteur on the right to everyone to the 

enjoyment of the highest attainable standard of physical and 
mental health; 

o The Special Rapporteur on extrajudicial summary or arbitrary 
executions; and  

o The Special Rapporteur on violence against women, its cause 
and consequences. 

 
The report stated: 
 
“Over the past five years, hundreds of cases of alleged violations of the human rights 
of Falun Gong practitioners have been brought to the attention of the Special 
Rapporteurs.  
[…]  
The Special Rapporteurs are concerned that reports of arrest, detention, ill-treatment, 
torture, denial of adequate medical treatment, sexual violence, deaths, and unfair 
trial of members of so-called ‘heretical organizations,’ in particular Falun Gong 
practitioners, are increasing. They expressed concern that these allegations may 
reflect a deliberate and institutionalized policy of the authorities to target specific 
groups such as the Falun Gong.  
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An analysis of reports indicates that the alleged human rights violations against 
Falun Gong practitioners, including systematic arrest and detention, are part of a 
pattern of repression against members of this group. Most of those arrested are 
reportedly heavily fined and released, but many are detained and ill-treated in order 
to force them to formally renounce Falun Gong. Those who refuse are sent to re-
education through labour camps, where torture is reportedly used routinely and in 
many cases has resulted in death.  

 
When charges are laid they reportedly include allegations such as ‘disturbing social 
order,’ ‘assembling to disrupt public order,’ ‘stealing or leaking State secrets,’ or 
‘using a heretical organization to undermine the law.’ According to the information 
received, those prosecuted have been unfairly tried and many have received lengthy 
prison sentences. In this respect it is reported that on 5 November 1999, a notice 
issued by the Supreme People’s Court instructed all local courts to do their ‘political 
duty’ in bringing to trial and punishing ‘severely’ those charged with ‘heretical 
organization crimes,’ ‘particularly Falun Gong,’ and to handle these cases ‘under the 
leadership of the Party committees.’” 88 

 
• The 2005 U.N. report of the Special Rapporteur on freedom of religion or 

belief: 
 

“56. Reports indicated that the campaign against Falun Gong continued unabated 
across China. According to information received, practitioners of Falun Gong 
continued to be subject to ill-treatment and torture by State officials in their 
attempts to force the practitioners to renounce their belief in Falun Gong. It was 
also reported that individual practitioners who had been subjected to torture and 
other inhuman and degrading treatment whilst detained had not been provided 
appropriate and effective remedies. In particular, the system of administrative 
detention, re-education through labour (RTL), reportedly continued to be imposed 
on Falun Gong practitioners. It was reported that RTL involves detention without 
charge or trial, and without judicial review, for between one and three years—which 
can be further extended by one year. People receiving terms of RTL allegedly have 
no right of access to a lawyer and there is no hearing for them to defend 
themselves. 
[…] 
61. According to information received, on 10 June 1999, the Central Committee of 
the Chinese Communist Party established an office for dealing with Falun Gong, 
commonly referred to as the ‘610 Office’ (for the date of its establishment), and 
officially later as the State Council Office for the Prevention and Handling of Cults. 
This institution reportedly was given a mandate to repress Falun Gong and other 
‘heretical organizations,’ and is operating outside of the rule of law. Reports 
indicate that the Falun Gong was officially banned on 22 July 1999 through a 
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decision of the Ministry of Civil Affairs and since then several decisions, notices, 
regulations and other judicial interpretations have been issued by the Government 
and judicial authorities to legitimize the official repression against ‘heretical 
organizations,’ including the Falun Gong. 
[…] 
63. Further reports indicate that in February 2001, the Central Committee of the 
Communist Party called for a Central Work Conference of high-level party officials. 
The purpose of this meeting was reportedly to adopt a plan calling for the formation 
of local ‘anti-cult task forces’ in all universities, State enterprises and social 
organizations, to reinforce the ‘610 Office’ and strengthen local control over the 
Falun Gong.”

 89 
 
• Quotes from the U.S. Department of State’s International Religious Freedom Report 

2005 on China:  
 
“The Government continued its repression of groups that it categorized as "cults" in 
general and of small Christian-based groups and the Falun Gong in particular. Arrest, 
detention, and imprisonment of Falun Gong practitioners continued, and there have 
been credible reports of deaths due to torture and abuse. Practitioners who refuse to 
recant their beliefs are sometimes subjected to harsh treatment in prisons, 
reeducation-through-labor camps, and extra-judicial "legal education" centers. Falun 
Gong adherents engaged in few public activities within China during the period 
covered by this report, perhaps due to the strength of the Government's campaign 
against the group. However, there were continuing revelations about the extra-legal 
activities of the Government’s ‘610 office,’ implicated in most alleged abuses of Falun 
Gong practitioners. 
[…] 
 
Section II. Status of Religious Freedom 
 
Legal/Policy Framework 
 
The Government has banned all groups that it has determined to be "cults," including 
[…] the Falun Gong, […] After the revised Criminal Law came into effect in 1997, 
offenses related to membership in unapproved cults and religious groups were 
classified as crimes of disturbing the social order. A ban on cults, including the Falun 
Gong spiritual movement, was enacted in 1999. Under Article 300 of the Criminal 
Law, "cult" members who "disrupt public order" or distribute publications may be 
sentenced to from 3 to 7 years in prison, while "cult" leaders and recruiters may be 
sentenced to 7 years or more in prison. 
 
Restrictions on Religious Freedom 
 
During the period covered by this report, the Government's respect for religious 

                     
89

 U.N. Commission on Human Rights; Report of the Special Rapporteur on freedom of religion or belief, Asma 

Jahangir. (E/CN.4/2005/61/Add.1, March 15, 2005) 



 

- 95 - 

freedom and freedom of conscience remained poor, especially for members of many 
unregistered religious groups and spiritual movements such as the Falun Gong. […] 
 
The Government makes political demands on the clergy or leadership of registered 
groups. For example, authorities have required clergy to publicly endorse 
government policies or denounce Falun Gong. In other areas, including Xinjiang and 
the Tibetan Autonomous Region, authorities require clergy to participate in patriotic 
education. The Government continued its harsh repression of the Falun Gong 
spiritual movement and of "cults" in general. 
 
During the period covered by this report, government repression of the Falun Gong 
spiritual movement continued. At the National People's Congress session in March 
2004, Premier Wen Jiabao's Government Work Report emphasized that the 
Government would "expand and deepen its battle against cults," including Falun 
Gong. There were credible reports of torture and deaths in custody of Falun Gong 
practitioners. 
 
Abuses of Religious Freedom 
 
[…] 
 
According to Falun Gong practitioners in the United States, since 1999 more than 
100,000 practitioners have been detained for engaging in Falun Gong practices, 
admitting that they adhere to the teachings of Falun Gong, or refusing to criticize the 
organization or its founder. The organization reports that its members have been 
subject to excessive force, abuse, detention, and torture, and that some of its 
members, including children, have died in custody. For example, in 2003, Falun 
Gong practitioner Liu Chengjun died after reportedly being abused in custody in Jilin 
Province. Some foreign observers estimate that at least half of the 250,000 officially 
recorded inmates in the country's reeducation-through-labor camps are Falun Gong 
adherents. Falun Gong places the number even higher. Hundreds of Falun Gong 
adherents were also incarcerated in legal education centers, a form of administrative 
detention, upon completion of their reeducation-through-labor sentences. 
Government officials denied the existence of such "legal education" centers. 
According to the Falun Gong, hundreds of its practitioners have been confined to 
psychiatric institutions and forced to take medications or undergo electric shock 
treatment against their will. 
 
In December 2004, a Beijing attorney sent an open letter to the National People's 
Congress highlighting legal abuses in cases involving Falun Gong. The letter focused 
on the April 2004 detention and subsequent administrative sentencing of Huang Wei 
of Shijiazhuang, Hebei Province. It described how Falun Gong cases are handled 
outside normal legal procedures by a special Ministry of Justice office, known as the 
610 office. The letter alleged that mistreatment is typical of the ongoing campaign 
against Falun Gong. After the open letter was published, Huang's wife disappeared, 
and her whereabouts remain unknown. The asylum request of a Chinese diplomat 
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and other former government officials allegedly involved in the Government's 
campaign against Falun Gong overseas brought additional scrutiny and negative 
attention to the extra-legal activities of the 610 office, including allegations that it 
sought out Falun Gong practitioners abroad and forcibly returned them to the 
country.”90 
 

• Quotes from the U.S. Department of State’s 2005 Country Report on Human Rights 
Practices in China: 

 
“Section 2 Respect for Civil Liberties, Including: 
 
c. Freedom of Religion 
 
The government's respect for religious freedom remained poor […] The government 
continued its repression of groups that it determined to be "cults" and of the Falun 
Gong spiritual movement in particular. 
 
[…] 
 
The law does not prohibit religious believers from holding public office; however, 
party membership is required for almost all high-level positions in government, state-
owned businesses, and many official organizations. During the year Communist 
Party officials again stated that party membership and religious belief were 
incompatible. Government and CCP officials reiterated that religious believers should 
resign their party membership. The Routine Service Regulations of the People's 
Liberation Army state explicitly that service members "may not take part in religious 
or superstitious activities." CCP and PLA personnel have been expelled for adhering 
to Falun Gong beliefs. 
 
[…] 
 
Since the government banned the Falun Gong in 1999, the mere belief in the 
discipline (even without any public manifestation of its tenets) has been sufficient 
grounds for practitioners to receive punishments ranging from loss of employment to 
imprisonment. Although the vast majority of practitioners detained have been 
released, many were detained again after release (see section 1.e.), and thousands 
reportedly remained in reeducation-through-labor camps. Those identified by the 
government as "core leaders" were singled out for particularly harsh treatment. More 
than a dozen Falun Gong members have been sentenced to prison for the crime of 
"endangering state security," but the great majority of Falun Gong members 
convicted by the courts since 1999 have been sentenced to prison for "organizing or 
using a sect to undermine the implementation of the law," a less serious offense. 
Among them, Yuan Yuju and Liang Hui in Luzhou, Sichuan Province, faced such 
criminal charges during the year. Most practitioners, however, were punished 
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administratively. Liu Yawen of Beijing and Zheng Ruihuan and Liu Yinglan of 
Shandong Province were among those reportedly detained administratively for Falun 
Gong activity. In addition to being sentenced to reeducation-through-labor, some 
Falun Gong members were sent to detention facilities specifically established to 
"rehabilitate" practitioners who refused to recant their belief voluntarily after release 
from reeducation-through-labor camps. In addition hundreds of Falun Gong 
practitioners have been confined to mental hospitals, according to overseas groups 
(see section 1.d.). 
 
During the year allegations of abuse of Falun Gong practitioners by the police and 
other security personnel continued to be made. Groups based abroad estimated that 
as many as two thousand practitioners have died in custody (see section 1.c.) 
Police continued to detain current and former Falun Gong practitioners and place 
them in reeducation camps. Police reportedly had quotas for Falun Gong arrests and 
targeted former practitioners, even if they were no longer practicing. The government 
continued its use of high-pressure tactics and mandatory anti-Falun Gong study 
sessions to force practitioners to renounce Falun Gong. Even practitioners who had 
not protested or made other public demonstrations of belief reportedly were forced to 
attend anti-Falun Gong classes or were sent directly to reeducation-through-labor 
camps, where in some cases beatings and torture reportedly were used to force 
them to recant.”91  
 

• Quote from Intelligence Online, January 9, 2006: 
 

“China’s deputy public security minister Liu Jing has been handed the job of 
stamping out the Buddhist-Taoist Falun Gong [spiritual group] before the Olympic 
Games in 2008. […]  

The Communist Party has issued a directive demanding that all of the country’s security 
services lend a hand to 610 Office.”92 
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Appendix 8. Edmonton Police Report of Willful Promotion of 
Hatred by Chinese Consular Officials against Falun Gong  
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